
1

Unidad 0

2a / 1.2  
Anna: Para mí, España es la naturaleza: las playas,
las montañas, los parques naturales, los olivares …
Y también la música, especialmente el flamenco
con sus guitarras, bailaores … 

Lola: Para mí, España es mi familia y mi casa.
Y luego los productos típicos como el queso, el
jamón, el chorizo, las aceitunas, la sangría, el vino.
Algunos platos son famosos por todo el mundo,
por ejemplo el gazpacho, la paella … ¡Mmm!

Manu: ¿España? ¡España es fútbol, toros y muje-
res! ¡España es fantástica!

5 / 1.3 
Ferrer – Llanos – Francisco – Cuesta – Cervantes –
Paquita – Gerardo – Hidalgo – Guillén – Julia – 
Cortázar – Gutiérrez – Sánchez – Ginés – García –
Muñoz – Ramos – González – Miguel – Borges –
Zorrilla – Vázquez – Javier – Carmen – Zapata –
José – Zumarra

6b / 1.4
Hidalgo
Sánchez
Muñoz
Llanos
Gerardo, Ramos, Ferrer 
Borges, Vázquez 

cv. 7 / 1.5
Carmen, Vázquez, Paquita, Cortázar, Cuesta
Zapata, Cervantes, Francisco, Zorrilla, Zumarra
García, Miguel, Guillén, González, Gutiérrez
Javier, Gerardo, Ginés, José, Julia

cv. 10a, 10b / 1.6
Prof: ¿Miguel Hidalgo García?
Est1: ¿Sí?
Prof: Un seis. Aprobado. ¿Gerardo Muñoz González?
Est.2: Aquí.
Prof: Un ocho. Muy bien. ¿Paquita Ramos Zapata?
Est.3: Yo, soy so.
Prof: Un cuatro. Suspendida. Pero luego hablamos,

¿vale?
Est.3: Sí, sí.

Prof: Mmm … ¿Ginés Vázquez?

Est.4: Soy yo.

Prof: Perdona, ¿el segundo apellido?

Est.4: Zumarra. Zeta, u, eme, a, erre doble, a.

Prof: Ah, vale, gracias.

Est.4: De nada. ¿Y el examen, por favor? 

Prof: Pues, un siete, Ginés. ¿Javier Sánchez Zorri-

lla?

Est.3: No está, profesora.

Prof: ¿No está? Bueno. ¿Carmen Ferrer Llanos?

Est.5: Aquí.

Prof: Un cinco. No muy bien, ¿eh? Pero aprobada.

Est.5: ¡Bien!

Prof: Vale … ¿José Cortázar Cuesta? … ¿José Cor-

tázar? ¿Está o no está?

Est.6: Yo, yo, soy yo.

Prof: Muy mal, José. Un dos. Suspendido. Un exa-

men terrible.

Est.6: ¡Puf!

Prof.: ¿Julia Borges Gutiérrez?

Est.7: ¿Sí?

Prof: Julia, tienes un diez. Excelente.

Est.7: Gracias.

Prof: De nada. ¿Francisco Guillén Cervantes?

Est.8: Sí, profesora.

Prof: Un tres, Francisco.

Est.8: ¿Suspendido? 

Prof: Suspendido.

Est.8: ¡No es posible!

cv. 13 / 1.7
jugar

chocolate

parque

inteligencia

azúcar

agua

escuchar

cerveza

camello

guitarra

alcohol

jarra

aquí

guerra

gimnasio
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Unidad 1

1 Introducción

1 / 1.8
Leo: Hola, Anna, ¿qué tal?

Anna: Hola, buenos días. Bien, ¿y tú? 

Leo: Muy bien, gracias.

Leo: Mira, esta es Lola.

Anna: Hola, yo soy Anna.

Lola: Hola, Anna, ¿qué tal?

Leo: ¡Manu!

Manu: Adiós. 

Cestující: Hasta luego.

Manu: Hola, tío Leo.

Leo: Buenas tardes, Manu. ¿Qué tal?

Manu: Puf, estoy cansado.

Manu: Hola, buenas tardes. Me llamo Manu. Tú

eres Anna, ¿verdad?

Lola: No, yo no soy Anna, yo me llamo Lola. Ella es

Anna.

Anna: Hola.

Manu: Hola, ¿qué tal?

Manu: Y tú, ¿cómo te llamas?

Leo: Ah, este es Rambo.

Manu: Hola, Rambo.

Leo: Esta es mi furgoneta. 

Leo: Buenas noches.

hlídač: Buenas.

1 A

2a / 1.9
A: Hola, buenas tardes. ¿Eres Ramón?

B: No, no soy Ramón.

A: ¿Y cómo te llamas?

B: Me llamo David.

A: Ah, perdona… Yo soy Pierre.

B: Hola, Pierre. ¿Qué tal?

A: Muy bien, ¿y tú?

B: Bien, gracias. ¿De dónde eres?

A: De Francia, ¿Y tú, de dónde eres?

B: Yo soy español, de Madrid.

5 / 1.10
Japonec: ¿De dónde eres, Anna?

Anna: Soy checa. ¿Y tú?

Japonec: Yo soy japonés, pero ahora estudio aquí

en Madrid.

Anna: Pues hablas español muy bien.

Japonec: Gracias, tú también. 

Anna: ¿Y hablas otros idiomas? ¿Hablas inglés?

Japonec: Sí, claro. Es una lengua muy 

importante.

Anna: Y tú, ¿cómo te llamas?

Brazilka: Yo me llamo Paola, soy de Brasil. 

Anna: ¿Y qué idiomas hablas?

Brazilka: Pues, hablo español y también un poco

de alemán. Tengo amigos de Alemania.

Anna: ¿Ah, sí? Y hablas también el brasileño, ¿no?

Brazilka: ¿Brasileño? ¡Eso no existe! ¡En Brasil se

habla portugués!

Anna: ¡Ah! ¡Es verdad! ¡Qué tonta soy!

Anna: ¿Entonces,  soy la única de Europa?

Ma�ar: No, yo soy de Hungría. 

Anna: Ah, hola. Entonces hablas húngaro, 

¿verdad?

Ma�ar: Sí, sí. Y estudio español.

1 B

3 / 1.11
1. ¿Qué significa por favor?

2. ¿Habla español?

3. Buenas tardes, ¿cómo te llamas?

4. ¿Cómo se dice promiň?

5. Muchas gracias.

1 Diario

1.12
Las lenguas de España

Hola, me llamo Anna y este es mi diario. Estoy 

de vacaciones en España con mi tío Leo, su perro

Rambo y mis primos Manu y Lola. Yo soy checa,

pero Manu es mexicano y Lola y Leo son españoles. 

Madrid, la capital de España, es la primera ciudad

de nuestro viaje, pero nuestro plan es visitar 

muchas ciudades y regiones. España es grande,

mucho más grande que la República Checa. 

Es un país muy variado, cada región es diferente:

la historia, las tradiciones, la economía, 

la naturaleza, la gente y también la lengua.
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En España la gente habla también otras lenguas

que no entiendo bien. Existen cuatro lenguas ofi-

ciales: el español (también se llama castellano), el

catalán, el gallego y el vasco. El castellano es la

lengua oficial de todo el país, el catalán es la se-

gunda lengua oficial en Cataluña, Valencia y Bale-

ares, el gallego en Galicia y el vasco en el País

Vasco y Navarra. Yo entiendo un poco el catalán y

el gallego, pero no entiendo nada el vasco. El cas-

tellano, el catalán y el gallego son lenguas románi-

cas, como el francés, el italiano y el portugués. El

vasco es totalmente diferente.

Unidad 2

2 Introducción

1a / 1.13
bolígrafo

silla

ordenador 

libro

papel

papelera

estuche

cuaderno

bolso

borrador

pizarra

lápiz

televisión

mochila

mesa

goma

rotulador

diccionario

clase

disco

2 A

1 / 1.14
En la clase hay un profesor y nueve estudiantes de

diferentes países. Hay dos pizarras para escribir y

una radio para escuchar los discos. Hay ocho mesas

y diez sillas. En las mesas hay bolígrafos para escri-

bir, muchos papeles y otras cosas. Y también hay

siete plantas en la clase.

2 B

1 / 1.15
Manu: ¡Qué buenas son las vacaciones sin 

la escuela!
Anna: Pues sí. Pero la escuela también es divertida.
Manu: ¿¡Divertida?!
Anna: Sí. A veces vemos videos, cantamos ...
Lola: ¿Veis videos en clase?
Anna: A veces. Por ejemplo en clase de inglés.
Lola: ¿Y leéis libros para las clases de literatura?
Anna: Sí, claro. Leemos mucho en casa y en la clase

hablamos de los libros. Y también 
escribimos mucho.

Manu: Puf, escribir es muy aburrido.
Lola: Claro, tú lees cómics y escribes mensajes a tus

amigos, ¿no?
Manu: Sí. Y también leo revistas. Y escribo e-mails.
Anna: ¿Y escucháis música cuando estudiáis en

casa?
Lola: Yo no. Casi siempre estudio en la biblioteca,

es mejor. Allí todos estudian, leen, escriben ...
Manu: Yo sí. 
Anna: Y ves la tele, ¿no?
Manu: No, eso no, claro que no.

2 Diario

2 / 1.16
Hola, me llamo Cristina, soy de Málaga y soy pro-
fesora de español en una escuela de idiomas de
Madrid. Me gusta trabajar como profesora: estoy
en contacto con gente joven e interesante. Mis 
estudiantes son de países muy diferentes: muchos
son de Europa, pero también hay estudiantes 
americanos, de Australia o de Asia. 

3b / 1.17
1. Hola, me llamo Brad y soy de Australia. Estudio

español para viajar por México, Perú ... Y tam-
bién para leer las páginas web de estos países.

2. Hola, me llamo Nancy, soy inglesa y estudio 
español porque es necesario para mi escuela 
en Inglaterra.

3. Hola, soy de Alemania, me llamo Hans. Estudio
español porque mi novia es española, es decir,
para hablar con mi novia y para conocer 
la cultura española.

4. Hola, yo soy Amelie, de Francia. Estudio español
para estudiar o trabajar en España en el futuro.

5. ¡Hola! Yo me llamo Michael. Soy de Florida
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y estudio español porque me gusta la música 

española, me gusta bailar, hablar con los 

españoles y latinoamericanos, beber tequila.

¡Me gusta el español!

Unidad 3

3 Introducción

1b, 2 / 1.18
El padre de Anna: ¿Diga?

Anna: Hola, papá, soy yo, Anna.

P: Hola, cariño, ¿qué tal en España?

A: Perfecto, papá, todo muy bien.

P: Viajáis mucho, ¿verdad?

A: Sí, sí, viajamos en la furgoneta, visitamos mu-

chos lugares interesantes.

P: ¿Y dónde estáis ahora?

A: Pues, ahora estamos en Granada. Andalucía es

preciosa.

P: ¿Y adónde vais mañana?

A: No sé. Es difícil. Lola y Manu quieren ir 

a la playa a tomar el sol y bañarse. Y Leo 

quiere descansar después del viaje.

P: Y tú, qué prefieres hacer?

A: Pues yo quiero ir a la montaña, a Sierra Nevada

y caminar.

P: ¿Y estás sola ahora? 

A: Sí, estoy sola aquí. El tío Leo está en 

la furgoneta y Lola y Manu están en un parque

con Rambo. Bueno, papá, voy a comprar 

regalos. Mañana te escribo un mensaje, ¿vale?

P: Vale. Pues, recuerdos a todos. Un beso.

A: Recuerdos a mamá. Hasta luego.

P: Hasta luego.

3 A

4a, 4b / 1.19
En vacaciones normalmente voy a casa de mis

abuelos, a un pueblo pequeño, tranquilo y muy

aburrido. No es un mal pueblo, pero no hay nada,

solo unas casas y un bar. Nada más. ¡Ni autobuses!

Pero está cerca de la costa, por eso vamos a la

playa cuando tenemos tiempo. Es un buen lugar,

donde no hay hoteles ni turistas. A veces también

caminamos por el bosque o vamos a comer a otro

pueblo, donde hay un buen restaurante tradicio-

nal. Pero yo prefiero la playa. Allí me baño y tomo

el sol con mis abuelos o con amigos. Tengo buenos

amigos que veo solo en vacaciones, por eso me

gusta visitar este lugar.

3 B

5 / 1.20
En verano vamos a la playa, al apartamento de

Málaga. Vamos en coche y estamos allí dos o tres

semanas. Por las mañanas me levanto muy tarde …

es que duermo mucho en verano, unas diez horas.

No desayuno y voy a la playa con mis padres o con

mis amigos de Málaga. Allí nos bañamos y toma-

mos el sol, y a veces juego a vóley-playa. Después

almuerzo con mis amigos en un bar del centro o

almorzamos toda la familia en el apartamento. Por

las tardes hago excursiones a lugares interesantes

cerca de la ciudad, y por la noche ceno con mis pa-

dres y después voy a los pubs de Málaga con mis

amigas. Bailamos y hablamos horas y horas y des-

pués vuelvo a casa. Me acuesto siempre muy tarde.

¡En la playa nunca me aburro!

Unidad 4

4 Introducción

4a, 4b / 1.21
1. 

Manu: ¿Cómo se llama la vecina de al lado?

Leo: ¿La de la puerta dos?

Manu: No sé, creo que sí. Una mujer muy 

guapa …

Leo: Sí, sí. Es Claudia. Es muy guapa, ¿verdad?

Manu: Pues sí, mucho. ¿Es actriz?

Leo: No, no. Es modelo. Para revistas, publicidad ...

esas cosas. 

Manu: Ah ... ¿Y vive sola?

Leo: Sí, pero tiene novio. Es cantante, canta en 

un grupo de rock.

2.

Anna: ¿El vecino de la segunda planta es 

arquitecto, no?

Leo: ¿Quién? ¿Roberto? Sí, sí ... Trabaja aquí en 

la casa, en la puerta seis. Tiene su estudio

aquí.

Anna: ¿Y Roberto vive solo?

Leo: Vive con su novia. Se llama Betty y es 

de Estados Unidos.

Anna: ¿Y qué hace?
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Leo: Pues trabaja como traductora, habla muchos

idiomas y también enseña inglés en la escuela

que hay aquí, en el edificio. 

3.

Anna: ¿Hay una escuela de idiomas?

Leo: Sí, en la primera planta, en la puerta cuatro. En-

señan inglés, alemán, español para extranjeros

... La directora es una señora muy interesante.

Se llama Nancy, Nancy Robertson, es inglesa.

Anna: ¿Sí?

Leo: Sí, sí, pero habla bien español. El problema

son los estudiantes. Mucha gente joven,

mucho ruido, y todos los días ...

Anna: ¿Y Nancy vive aquí también?

Leo: Pues no sé, creo que no.

4.

Lola: ¿Y cómo se llama la vendedora? La mujer 

de la tienda de abajo ...

Leo: Lorena. Trabaja aquí ya diez años. 

Lola: ¿Diez años?

Leo: Sí. Y vive aquí en el edificio. Es la vecina 

del segundo piso.

Lola: ¿Sí?

Leo: Sí, sí, vive con su marido en la puerta siete. 

Su marido se llama Fernando y es obrero, 

trabaja en una fábrica de lámparas.

Lola: Ajá.

5.

Anna: ¿Y quién es la mujer que siempre está en casa?

Leo: Aaah, es Pilar. Es ama de casa. 

Lola: ¿Y en qué puerta vive?

Leo: En la puerta cinco, en el segundo piso. 

Vive con su marido Víctor. 

Manu: ¿Y qué hace Víctor?

Leo: Es empresario. Tiene una empresa que vende

libros extranjeros en España o algo así.

4 A

7 / 1.22
Rafael: Buenas tardes, ¿cómo está?

Natalia: Buenas.

R: Permítame que me presente. Me llamo Rafael.

Soy amigo de Alberto.

N: Encantada.

R: ¿Y usted? ¿Cómo se llama?

N: Natalia.

R: Ah, Natalia ... Bonito nombre.

N: No está mal.

R: ¿Qué hace Natalia? ¿En qué trabaja?

N: Soy fotógrafa.

R: Ah, ¿sí? ¿Y dónde trabaja? ¿En una revista?

N: No, trabajo para catálogos.

R: ¿De verdad? Fascinante … ¿Y qué hace 

exactamente en su trabajo?

N: Hago fotos de modelos, cosas relacionadas 

con la moda.

R: ¿Y dónde vive? ¿Es usted de Madrid?

N: Bueno, trabajo en Madrid, vivo aquí, pero 

soy de Bilbao.

R: ¿Y viaja mucho a Bilbao, Natalia?

N: Oiga, hace usted muchas preguntas, ¿no?

R: Es que es usted muy interesante, Natalia ...

4 B

BINGO / 1.23
diecinueve, doce, tres, veintiuno, catorce, veinti-

cinco, dos, siete, veinte, quince, dieciocho, veinti-

cuatro, uno, nueve, dieciséis, veintiocho, treinta,

once, veintiséis, cinco, diez, veintitres, veintinueve,

cuatro, ocho, trece, seis, veintidós, diecisiete, 

veintisiete

LOTERÍA / 1.24
La combinación ganadora de la lotería primitiva

de esta semana corresponde a los números: doce,

cincuenta, ochenta y siete, sesenta y seis, cuarenta

y dos, setenta y cinco y veintinueve. El número

complementario es el dieciocho. Repetimos, los

números ganadores son: doce, cincuenta, ochenta

y siete, sesenta y seis, cuarenta y dos, setenta y

cinco y veintinueve. El número complementario es

el dieciocho. Buenas noches y enhorabuena a los

afortunados.

1, 2 / 1.25
Anna: ¡Hola! Buenas tardes. 

Felipe: Hola ... Tú eres la sobrina de Leo, ¿verdad?

A: Sí, sí. Me llamo Anna. Estamos de vacaciones

por España. Usted es vecino de mi tío, ¿no?

F: Sí, tengo un estudio aquí. Por cierto, me llamo

Felipe. Y no me hables de usted, que no soy 

tan viejo.

A: Vale. ¿Tienes un estudio? ¿En qué trabajas?

F: Soy pintor. Pero también hago esculturas.

A: ¿Y qué estilo pintas?

F: Arte moderno. Si quieres te enseño mi 

estudio.
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A: Es que ahora no tengo tiempo, mejor otro día.

Te llamo. ¿Me das tu número de teléfono?

F: Sí, claro. Toma nota. Seis seis nueve - treinta 

y cuatro, setenta y dos, diez. 

A: Es un móvil, ¿verdad?

F: Sí, no tengo teléfono fijo en el estudio. ¿Y cuál

es tu número?

A: Es que sólo tengo mi móvil checo. El número

completo es el cero cero cuarenta y dos, 

cero - siete tres uno - dos cero dos - cinco 

siete uno.

F: Vale...

A: ¿Y cuál es tu correo electrónico?

F: ¿Mi correo? ¿También lo quieres? 

Es efegijón-arroba-artezaragoza-punto-com.

A: Mmm... ¿Así?

F: Sí, exacto.

A: Muchas gracias. Pues te llamo luego. Y mis 

primos seguramente también tienen interés.

F: No hay problema.

4 / 1.26
Manu: Tío Leo, ¿tienes el correo electrónico de

Claudia?

Leo: ¿Qué Claudia? ¿La vecina?

Manu: Sí, sí.

Leo: ¡Ay! Es guapa, ¿eh? Espera un momento ...

Aquí está. Toma nota: claudiamodelo, todo

junto, arroba, mundo punto es.

Manu: ¿Así?

Leo: A ver ... Sí, bien.

Manu: Gracias.

Anna: Perdona, ¿tienes los datos de la escuela de

idiomas de abajo?

Leo: Sí, un momento. ¿Quieres el teléfono?

Anna: Y el e-mail.

Leo: Vale, mira, el teléfono es el nueve siete dos,

cuarenta, veintiséis, noventa.

Anna: ¿Y el e-mail?

Loe: Nancy guión directora, arroba, progress

punto com.

Anna: Progress con dos eses ¿no?

Leo: Sí.

Anna: Muchas gracias.

Manu: Lola, ¿tienes el teléfono del dentista?

Lola: ¿Problemas con los dientes, no? A ver, creo

que Leo lo tiene por aquí... Sí, apunta: nueve

siete dos, sesenta y nueve, noventa y ocho,

cincuenta y cinco.

Manu: Nueve siete dos, sesenta y nueve, noventa 

y ocho, cincuenta y cinco ¿no?

Lola: Exacto.

Anna: Tío, mamá necesita el contacto de 

un abogado aquí en España.

Leo: La vecina de la puerta uno es abogada. Es una

señora muy simpática. ¿Quieres su teléfono?

Anna: Ah, vale.

Leo: Un momento ... Toma nota. El móvil es 

el seis ocho ocho, once, veintidós, treinta 

y cuatro. ¿Te doy el fijo también?

Anna: Sí, mejor.

Leo: El nueve siete dos, setenta y ocho, dieciséis,

ochenta y nueve... ¿vale?

Anna: Muchas gracias.

Leo: No hay de qué.

Leo: Lola, ¿estás en el ordenador?

Lola: Sí, pero ahora termino.

Leo: No hay problema. Solo quiero el correo 

electrónico de Roberto, el arquitecto. ¿Me lo

puedes mirar en un momento en la carpeta

de contactos?

Lola: Sí, claro... Mira, toma nota. Salas, arroba, 

ole punto es.

Leo: Muy bien, gracias.

Unidad 5

5 Introducción

6 / 1.27
Lola: Leo, esta de la foto es la abuela de Anna,

¿verdad?

Leo: Sí, sí.

Lola: ¿Y los niños?

Leo: Son sus nietos. Es decir, Vojta y Tomáš, 
los primos de Anna. 

Lola: Ah, claro.

Manu: ¿Es esta la madre de Anna? Qué guapa, ¿no?

Leo: Pues sí. Mi cuñada es una mujer muy 

atractiva. Mi hermano tiene mucha suerte.

Manu: ¿Y tú la conoces?

Leo: Sí, sí, es muy simpática. Y habla bien español.

Anna: Tío Leo, ¿a que soy tu sobrina favorita?

Leo: Yo quiero igual a todos mis sobrinos. A ti, 

a Manu, a Lola, a tu hermana …
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Anna: Ya, claro …

Leo: ¿Y yo? ¿Soy vuestro tío favorito?

Anna: No estás mal.

5 A

4 / 1.28
1. Soy el cuñado de Carlos y Federico. Es decir, 

el marido de Sandra.

2. Soy el abuelo de Estefanía y Teresa. Mi mujer

también se llama Estefanía. 

3. No tengo hijos, pero tengo cuatro sobrinos 

fantásticos, los hijos de Carlos y Sandra.

4. Mis primos son Manuel y Luis, y mis tíos se 

llaman Federico y Sandra. Está claro, ¿no? 

Soy la hermana de Teresa.

5. Tengo dos hijas, que son gemelas, y los padres

de mi marido se llaman Estefanía y Lorenzo.

5 B

4a, 4b, 4c / 1.29
Manu: Lola, ¿tú tienes novio?

Lola: ¡Huy! Sí, bueno, tengo un amigo.

Manu: ¿Y cómo es?

Lola: Es guapísimo. Es bastante alto, ni gordo ni

delgado … 

Manu: ¿Es deportista? 

Lola: Sí, sí, juega al fútbol.

Manu: Ajá … ¿Y el pelo?

Lola: Tiene el pelo moreno, rizado ... muy bonito.

Manu: Y largo.

Lola: ¡No, qué va! Y tiene los ojos verdes. 

Fantásticos.

Manu: ¡Pero bueno! ¿Es que es modelo? ¿Y es

también simpático? 

Lola: Sí, es divertido. Y además muy dulce … muy

buena persona ... Y no es nada egoísta.

Manu: El hombre perfecto.

Lola: Bueno … No es muy inteligente, la verdad.

Manu: ¿Ah, sí?

Lola: Sí. Y es un poco vago. Y bastante nervioso.

¡Pero es tan guapo!

Unidad 6

6 Introducción

3a / 1.30
Anna: Me gustan muchísimo las ensaladas. ¿Y a ti?

Chico: A mí no. ¡Qué asco! ¡Yo como solo hambur-

guesas!

Anna: No me gustan nada las películas de acción,

violentas ...

Chico: A mí sí. Y mucho. Es el mejor cine que existe.

Anna: Me gusta mucho la poesía. ¿Y a ti?

Chico: A mí nada. ¡Prefiero un accidente de coche!

Anna: Me gusta mucho cantar, bailar, la música en

general ...

Chico: A mí también, pero no bailo nunca.

Anna: ¡No sé qué hago aquí contigo! No me 

gustas nada.

Chico: Tú a mí tampoco.

6 A

1, 2a / 1.31
Lola: La verdad es que es muy simpático, muy so-

ciable. Tiene muchos amigos, y le gusta ir a

bares, pubs, a discotecas ... 

Anna: Sí, y también le gusta ir de tiendas. Siempre

compra ropa cara, moderna. Por eso les

gusta a todas las chicas. Pero a mí no, yo no

soy así, no voy de tiendas casi nunca. Y a mí

eso no me gusta mucho.

Lola: A mí sí ... Y además también hace otras cosas.

Va mucho al gimnasio, por ejemplo. Le gusta

mucho hacer ejercicio. 

Anna: Pero no le gusta nada leer, ni los concier-

tos ... nada cultural. Y a mí la cultura me

gusta mucho y cada mes voy a una exposi-

ción o algo así.

Lola: Es verdad, pero le gustan los deportes, sobre

todo el esquí. Va a esquiar a menudo. Y tam-

bién hace snowboard … ¡Me gusta mucho

este chico!

Anna: Bueno, a ti te gusta y a mí no. ¡Pues todo

para ti!

Lola: ¡Perfecto!

7 / 1.32
Periodista: Hola, ¿cómo te llamas?

Julia: Julia.

Periodista: Julia, ¿puedo hacerte una pregunta?

¿Cómo te gustan los chicos?

Julia: ¿Los chicos? Ay, no sé ... pues guapos, por 

supuesto. Y simpáticos, claro. Me gustan
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mucho los chicos que tienen sentido del

humor y que hablan mucho. Vamos, me 

encantan los chicos divertidos.

Periodista: ¿Y la inteligencia es importante?

Julia: Bueno, no me gustan nada los chicos tontos,

pero no es tan importante.

Periodista: Gracias, Julia.

Periodista: ¿Y tú? ¿Cómo te llamas?

Montse: ¡Ay, qué vergüenza! Soy Montse.

Periodista: Bueno Montse. ¿Qué tipo de chico 

te gusta?   

Montse: Pues sensibles, inteligentes, amables ...

Me encantan los chicos que leen, que 

entienden de cine, de literatura, 

de música ... Y claro, si son guapos 

y simpáticos, mejor. 

Periodista: ¿Y hay muchos chicos así?

Montse: No, por desgracia no muchos. El chico

ideal no existe. Vamos, creo yo.

Periodista: Muchas gracias.

Periodista: Hola, ¿cómo te llamas?

Jordi: Me llamo Jordi.

Periodista: Jordi, atención a la pregunta, ¿cómo te

gustan las chicas?

Jordi: ¿Cómo me gustan? Pues como tú: 

guapísimas y con el pelo largo.

Periodista: Venga, en serio.

Jordi: Es en serio. Bueno, me gustan bastante 

las chicas mayores que yo. Y las chicas que

saben bailar y siempre quieren ir de fiesta 

y pasarlo bien.

Periodista: ¿Y las chicas inteligentes?

Jordi: La verdad: no me gustan las chicas que son

más inteligentes que yo.    

Periodista: Bueno, pues gracias, Jordi.

Periodista: ¿Y tú? ¿Cómo te llamas?

Dani: Dani.

Periodista: ¿Y a ti tampoco te gustan las chicas 

inteligentes?

Dani: Sí, sí me gustan. A mí me gustan las chicas

listas, pero también me gustan muy guapas 

y muy divertidas. No hay nada peor que una

chica aburrida. Y también me encantan las

chicas que saben bailar, como a Jordi. Es que

me gusta mucho bailar.

Periodista: ¿Algo más?

Dani: Mmm ... bueno, no me gustan las chicas muy

nerviosas, y tampoco las que hablan todo 

el tiempo, sin parar. Me gustan las chicas

que saben cuando hablar y cuando no.

Periodista: Interesante. Pues muchas gracias, 

chicos.

6 B

4 / 1.33
Žena (tazatelka): ¡Hola! ¿Puedo hacerte unas pre-

guntas?

Manu: Okay. Está bien.

Žena: Es sobre cine … A ver … ¿Qué tipos de cine

te gustan más? De terror, de aventuras …

Manu: De terror, sí, y de risa también. Y de acción.

Žena: ¿Cuál es tu actor favorito?

Manu: ¡Puf! No sé. No tengo actor favorito.

Žena: ¿Y actriz?

Manu: ¡Salma Hayek!

Žena: Ajá … ¿Y odias a algún actor en especial?

Manu: Sí, a Brad Pitt. ¡Agh!

Žena: ¿Y qué películas te gustan más? ¿Las históri-

cas, las de ciencia-ficción o las que hablan 

de la actualidad?

Manu: Las de ciencia-ficción.

Žena: Vale, ¿y cuál es tu película favorita?

Manu: Mmmm … es difícil decir. No sé. Por 

ejemplo Terminator 3.

Žena: ¿Qué película no te gusta nada?

Manu: Odio Titanic. ¡No puedo verla!

Žena: ¿De verdad? Ajá. ¿Y prefieres el cine o el teatro?

Manu: El cine, por supuesto.

Žena: ¿Vas mucho?

Manu: Sí, cada semana.

Žena: Mmmm … pues eso es todo. ¡Muchas gracias!

Manu: De nada … y … ahora pregunto yo, ¿está

bien? Eh ... ¿Cuál es tu número de teléfono?

Unidad 7

7 Introducción

2a, 2b / 1.34
Anna: Leo, ¿qué vamos a hacer en el País Vasco?

Leo: Bueno, Anna, primero vamos a ir al hostal, en

Bilbao, y después vamos a cenar a un bar que

conozco. Vas a ver. Tienen un montón de

tapas diferentes, deliciosas. Me encanta ...   

Anna: Prefiero comprarme algo para comer en el

supermercado y dar un paseo por la ciudad. 

Leo: Como quieras ... Pues vamos sin tí?
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Anna: Sí, sí ... ¿Y mañana? Yo quiero ir al museo

Guggenheim ... Dicen que es muy interesante.

Leo: ¿Mañana? Bueno, mira, Manu y Lola no quie-

ren ir al museo. Prefieren descansar. Después,

por la tarde, van a ir a la playa. Ah, el mar.

Anna: ¡Ay! Yo también quiero ir a la playa ...

Leo: ¡Pues por la mañana puedes ir al museo 

y después vamos todos a la playa! 

Manu: ¿Y qué vas a hacer el sábado, Leo? ¿Vas a

visitar ese pueblo? ¿Cómo se llama? ¿Legazpi? 

Leo: Legazpi. Sí, y Anna quiere ir también. Así que

vamos los dos por la mañana en la furgoneta.

¿Y Lola y tú? ¿Qué vais a hacer? ¿No queréis

venir con nosotros?

Lola: No sé ... ¿Qué hay interesante en Legazpi?

Leo: Son las fiestas del pueblo. Música, mercado,

comida ... Esas cosas. ¿Por qué no venís? 

Os va a gustar. En serio.

Manu: Ah, suena bien. ¿Y después?

Leo: Por la tarde vamos a alquilar unas bicis y

vamos a ir por las montañas. Allí el paisaje 

es fantástico. ¿Qué dices? 

Manu: Es un buen plan. Voy con ustedes.

Lola: ¿Sabes qué? El sábado prefiero descansar un

poco. Voy a ir de tiendas por Bilbao. Y por la

noche quiero salir de fiesta.

7 A

1 / 1.35
Manu: Oye, Lola, esta noche empiezan las fiestas

de San Sebastián y hay un concierto gratis.

¿Quieres venir?

Lola: ¿Gratis? ¿De verdad? Sí, sí. ¿A qué hora 

empieza? 

Manu: Creo que a las diez o diez y media ... ¿Puedes?

Lola: ¿A las diez? ¿¡Tan pronto!? No, no, lo siento.

No puedo. Es que tengo que volver al hotel, 

y tengo que ducharme, arreglarme ... Y luego

Anna y yo vamos a cenar juntas en el centro. 

Manu: Pero podemos ir todos, ¿no? Puedes cenar

primero con Anna y después venir con ella.

¡Vamos!

Lola: Vale, vale ... Le voy a escribir un mensaje para

quedar más pronto.

Manu: ¡Perfecto! ¿Cómo quedamos? 

Lola: A las diez y media, ¿no? Pero, ¿dónde?

Manu: En la entrada. ¿De acuerdo? ¡Ah! 

Y Leo también viene con nosotros.

Lola: ¿Leo? ¿En serio? ¿Pero quién toca?

Manu: Julio Iglesias. Leo dice que es genial.

Lola: ¡¿Qué?! ¡Noooo! 

5b / 1.36
Anna: Tío Leo, ¿qué vamos a hacer mañana? ¿Hay

fiesta en San Sebastián?

Leo: Sí, hay fiestas toda la semana. A ver ... tengo

aquí el programa. Mmmm ...

Anna: ¿Algo interesante?

Leo: Mmmm ... A las once de la mañana hay 

un taller de aerobic ...

Anna: Puede ser una buena idea.

Leo: A las doce menos cuarto hay un campeonato

de pelota vasca. ¿Sabes qué es eso?

Anna: Es un deporte tradicional de aquí, ¿no?

Leo: Sí, y también hay un campeonato de tenis a

las doce.

Anna: ¿Y después?

Leo: Podemos ir a comer. Mira, concurso de tortilla

de patatas de una a tres.

Anna: Pero Leo, ¿sabes cocinar tortilla de patatas?

Leo: Mis tortillas son las mejores.

Anna: ¿Y qué hay por la tarde?

Leo: Por la tarde también hay cosas interesantes. A

las seis y media toca una orquesta en la calle.

De seis y media a siete.

Anna: Ah …

Leo: Y a las ocho hay teatro callejero. ¿Te gusta el

teatro?

Anna: ¡Me encanta!

Leo: Pues podemos ir. Es hasta las nueve y … A ver

… a las once menos cuarto fuegos artificiales

... Mmm … media hora. Hasta las once y cuarto.

Anna: ¡Ah! Seguro que está muy bien.

Leo: Un festival de rock a las once y media ...

Mmmm ... todos grupos de esos modernos.

No me gustan nada ... ¡Mira! 

Anna: ¿Qué?

Leo: Canta Julio Iglesias. A las once y media ...

¡Fantástico! ¡Tenemos que ir! 

7 B

3 / 1.37
Anna: Perdone, por favor. ¿Hay una parada de au-

tobús por aquí cerca?

Muž: ¿Una parada de autobús? ¿Adónde vas?
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Anna: A San Sebastián. 

Muž: Ah, sí, está cerca del campo de futból.

Anna: ¿Y cómo se va?

Muž: Mira, cruzas la plaza y vas por esa calle en 

dirección a la estación. ¿Sí? Y luego giras por

la primera calle a la izquierda.

Anna: Vale. 

Muž: Luego sigues todo recto hasta el segundo

cruce. Allí en la esquina está la parada – a la

izquierda. ¿Vale?

Anna: Pues cruzo la plaza y voy por la calle que va

a la estación. Después giro por la primera 

a la izquierda y luego sigo todo recto. 

Muž: Exacto. La parada está enfrente del campo

de fútbol.

Anna: ¡Muchas gracias!

7 Diario

5 / 1.38
Lola: ¡Puf! Mira, ya tengo mi horario para el 

próximo curso. ¡Qué rollo!

Anna: ¿Sí? A ver, a ver, ¿cómo es? ¿Qué asignatu-

ras tienes?

Lola: Ahora ya estoy en bachillerato. Quiero estu-

diar algo como medicina. No sé. Y por eso

tengo asignaturas más especializadas. Tengo,

por ejemplo Biología, Geografía …

Anna: Ah. ¿Y tienes Física y Química?

Lola: Sí, mira, por ejemplo los martes después del

recreo. Y también los miércoles, y ... los jue-

ves antes del recreo … Ah, y mira tengo Ma-

temáticas tres veces a la semana: lunes la

última hora y jueves y viernes después del re-

creo. Me encantan las mates.

Anna: A mí no me gustan mucho. ¿Y no tienes

idiomas?

Lola: ¡Pues claro que sí! Mira, los lunes antes del

recreo y los miércoles toda la mañana tengo

inglés. ¡Tres horas a la semana!

Anna: Venga, el inglés es divertido.

Lola: Y los jueves de doce a una tengo francés.

¡Uy! Seguro que es muy difícil.

Anna: ¿Y tienes filosofía? Porque yo odio la filosofía.

Lola: Sí, sí, mira, los viernes a las ocho y media.

¡Qué horror! A mí tampoco me gusta nada la

filosofía.

Anna: ¿Y esto? ¿Qué es educación física? ¿Es como

física y química?

Lola: Noo nooo … Es gimnasia, deporte. Tengo los

lunes y también los jueves a primera hora.

Anna: ¿Y te gusta?

Lola: Mucho. Es que el profesor de educación física

es … mmm … fantástico.

Unidad 8

8 Introducción

4a, 4b / 1.39
Lola: Hola.

Magnus: ¡Hola! Me llamo Magnus.

Lola: Yo soy Lola.

Magnus: Lola, yo estoy al lado. Tengo un problema.

No tengo mi maleta. No tengo mis cosas.

Lola: Ah, es terrible.

Magnus: Necesito un ... ¿Cómo se dice? Eh ... Es

para el pelo. Lo usas cuando tienes agua

en el pelo ... Es un aparato.

Lola: ¡Ah! ¡Un secador!

Magnus: Sí, sí, secador. Un secador. ¿Tienes uno?

Lola: Sí, sí, un momento.

Leo: Ya voy ...

Leo: Buenas tardes. ¿Qué quiere?

Magnus: Hola ... eh ... me llamo Magnus. Tengo un

problema. No tengo mi maleta. No tengo

mis cosas.

Leo: Yo no tengo ninguna maleta.

Magnus: No, no. No quiero una maleta. Necesito

unos ... No sé cómo se dicen ... Los uso

para no tener frío. 

Leo: ¿Zapatos?

Magnus: No, no …

Leo: ¿Pantalones?

Magnus: ¡Exacto! ¡Pantalones! ¿Tiene unos?

Leo: Bueno, sí, tengo unos viejos ... Espere.

Manu: ¡Hola!

Magnus: Hola, me llamo ...

Manu: Te llamas Magnus, no tienes tu maleta y ne-

cesitas algo, ¿no?

Magnus: ¡Exacto! Necesito ... Es una cosa pequeña,

de plástico. ¿Cómo se llama?

Manu: No sé qué quieres. ¿Un bolígrafo?

Magnus: No, no. Sirve para limpiarse los dientes.

Así.

Manu: ¡Un cepillo de dientes!

Magnus: Sí, eso es. ¿Tienes uno?

Manu: Sí, pero solo el mío, no tengo otro.
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Leo: Ya voy, ya voy. Un momento.

Magnus: ¡Hola!

Leo: ¿Usted otra vez?

Magnus: Perdone. No tengo una cosa. Necesito

una, una ... ¿Cómo se dice? La usas para

jugar.

Leo: Pero bueno, ¿qué quiere ahora?

Magnus: Es una cosa así, redonda. Así de grande.

Puedes jugar al fútbol con esto.

Leo: ¿Una pelota?

Magnus: ¡Sí! Necesito una pelota. Quiero jugar

con mis amigos.

Leo: Lo siento mucho. No tenemos pelota. Ni de

tenis, ni de fútbol, ni de golf. Ninguna pelota.

8 A

4b / 1.40
Leo: ¡Qué desastre! ¡Manu! A ver … ¿De quién son

las zapatillas? ¿Son tuyas?

Manu: No, no son mías. ¿No ves que son muy 

pequeñas? Son de Anna.

Leo: ¿Y el saco de dormir? ¿Qué hace aquí? 

¿También es suyo?

Manu: No, es de Lola.

Leo: ¡Qué desastre! ¿Y la toalla?

Manu: No es mía. No sé de quién es.

Leo: Mmmm … Creo que también es de Lola. 

Manu: Es posible.

Leo: ¿Y los pantalones? ¿También son suyos?

Manu: ¡Son tuyos, Leo!

8 B

1 / 1.41
Babička: ¡Vaya! ¡Por fin! Pasa hijo, pasa. 

Leo: Hola, mamá

Babička: ¿Y los chicos?

Manu: ¡Hola, abuela!

Anna y Lola: ¡Hola!

Babička: ¡Cuánto tiempo! ¡Qué mayores! Pasad,

adelante, adelante … ¡Qué guapos estáis!

Leo: ¿Puede pasar el perro?

Babička: ¡El perro fuera!

Babička: Bueno, os enseño la casa. Esto es el recibi-

dor. Aquí está el pasillo. 

Babička: Esta puerta aquí a la izquierda es el servi-

cio y la de la derecha da a la cocina. 

Babička: Aquí podéis cocinar, preparar bocadillos ...

Lola: ¿Y eso? ¿Qué es?

Babička: Es un pastel. Para mañana, para desayunar.

Lola: ¡Mmmm!

Babička: Y esto es el salón. A la derecha está el co-

medor.

Anna: ¡Qué grande!

Babička: Aquí todo es un poco antiguo, pero cómodo.

Lola: ¡Qué casa tan bonita! Me encanta.

Manu: Pero abuela ... ¡Tienes computadora!

Babička: Pues claro. Y con conexión a Internet. 

Babička: Estas son las escaleras que suben 

al piso de arriba, donde están 

los dormitorios.

Manu: ¿Y qué hay abajo?

Babička: El sótano.

Manu: ¿Podemos verlo?

Babička: No hay nada interesante. Mejor luego,

más tarde si queréis.

Babička: Y estos son los dormitorios. Este de la 

izquierda es el mío. Aquí al lado está el

baño. Es un poco viejo, pero ... 

Leo: No hay ningún problema, mamá.

Manu: ¿Y dónde dormimos?

Babička: Pues tú, Manuel, aquí en el cuarto de Leo.

Lola y Anna aquí, a la derecha, en esta 

habitación. Es el cuarto de vuestros 

padres, ¿sabéis?

Lola: Ajá.

Babička: Pues dejáis vuestras cosas y luego bajáis 

a comer. ¿Vale?

Anna: Sí abuela.

Babička: Pero primero os ducháis, ¿eh? ¡Tú tam-

bién, Leo!

Leo: Qué sí, mamá ...

Unidad 9

9 Introducción

1, 2 / 1.42
Anna: Mira, Lola, ¡fruta! Vamos a ver la fruta.

Lola: Ah, ¡cuántas manzanas! Verdes, rojas, amari-

llas …

Anna: Me encantan las manzanas. Vamos a com-

prar unas cuantas, ¿no?

Lola: Sí, sí … y naranjas. ¡Qué grandes!

Anna: Sí, también naranjas. Me gustan mucho …

mmm …
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Lola: A mí también. ¡Y plátanos! Vamos a comprar

plátanos también, ¿no?

Anna: No, Lola, plátanos no. Es que no me gustan

mucho ...

Leo: Mmm … Mira, Lola, jamón. ¡Qué bueno!

Vamos a comprar.

Lola: ¡Oh! Sí, sí. Jamón, mmm … No hay nada

mejor. 

Leo: ¿Y no quieres algo más? ¿Chorizo?

Lola: Tío Leo, sabes que no me gusta mucho el

chorizo.

Leo: ¿Por qué no? ¡Está tan bueno! ¿Y un poco de

queso?

Lola: Queso sí. ¡El queso me encanta!

Leo: ¡Pues un montón de queso para mi sobrina!

Lola: Vamos a ver la verdura, Manu. Quiero com-

prar algo.

Manu: ¿Verdura? No, Lola ... ¡Puf!

Lola: ¿Qué pasa? ¿No te gusta?

Manu: Prefiero la carne.

Lola: Pero mira, podemos comprar patatas.

Manu: Las papas sí me gustan. Con la carne.

Lola: ¿Y algo más? ¿Cebolla, por ejemplo?                        

Manu: ¿Cebolla …? Sí, está bien. La cebolla no está

mal. También me gusta.

Lola: Mira qué tomates más buenos. ¡Qué rojos! 

Y lechuga, ¡qué bonita!

Manu: ¿Qué? ¿Tomates? ¿Lechuga? Odio la ver-

dura.

Lola: Pero a mí me encanta, voy a comprar. 

Manu: ¡Y yo voy a ver la carne!

Anna: ¡Guau! ¡Cuántos tipos de carne diferentes!

Tío Leo, ¿te gusta la carne, verdad?

Leo: Me gusta toda la carne. Mira, Anna, carne de

cerdo. Me encanta.

Anna: Ah … ¿Y esto es también cerdo?

Leo: No, es carne de ternera. La carne de ternera

de aquí, de Galicia, es fantástica. Vamos a

comprar un poco.

Anna: Yo prefiero pollo, ¿no podemos comprar

pollo?

Leo: ¿Pollo? Bueno, compramos pollo, que tam-

bién me gusta. Pollo y … 

Anna: ¿Y huevos?

Leo: ¡Claro! Unos huevos. Compramos huevos y

hacemos una tortilla. ¿Qué te parece?

Anna: ¡Genial! Me encanta la tortilla.

Leo: Ven, Anna, vamos a la pescadería a comprar

algo de pescado.

Anna: Pero tío Leo … ¿pescado? Sabes que no me

gusta mucho.

Leo: Pero si es genial, a mí me encanta. Mira. 

Merluza. ¿En Chequia coméis merluza, no?

Anna: ¡Aaaj! ¿Merluza? No me gusta nada. ¡Pero

nada de nada!

Leo: ¡Venga! Entonces salmón, que está muy bueno.

Anna: El salmón tampoco. No me gusta, no me

gusta y ya está. 

Leo: Ay ... ¿Y algo de gambas?

Anna: No, no, no. No puedo comer gambas. Odio

el marisco. ¡Aj! ¡Qué asco!

Leo: Pero mira, qué bueno, qué bueno ... Hola, soy

tu amiga la gamba.

Anna: ¡Leo! ¡¿Qué haces?! ¡Aaaaaah!

9 B

1b / 1.43
Camarero: Buenos días. ¿Qué van a tomar?

Leo: Pues yo de primero una ensalada mixta y de

segundo merluza.

Anna: Perdone, ¿qué lleva la empanadilla gallega?

Camarero: Es pan relleno de tomate, pimiento,

mucha cebolla … Todo frito.

Anna: Ah, ¿y el gazpacho andaluz?      

Camarero: Es una sopa de tomate, pepino, ajo, 

cebolla y pimiento. Se toma fría.

Anna: ¡Qué bueno! Pues gazpacho.

Camarero: ¿Y de segundo?

Anna: Mmm … macarrones.

Camarero: ¿Y de beber?

Anna: Para mí agua con gas.

Leo: Yo una cerveza.

Camarero: ¿Van a tomar postre o café?

Leo: Para mí café con leche. Y un poco más de

agua por favor. 

Anna: Perdone… ¿Qué lleva el flan?

Camarero: Es… es parecido a un puding. Lleva

huevo, leche, azúcar y caramelo.

Anna: Pues creo que mejor un helado … 

Leo: Pide algo típico español, ¿no?

Anna: Vale, pues voy a probar el flan.

3 / 1.44
Anna: ¿Pedimos la cuenta?

Leo: Sí, sí ... Camarero, ¿puedo pedir la cuenta, 

por favor?
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Camarero: A ver … aquí tienen.

Anna: ¿Cuánto es?

Leo: Dieciocho euros. Pago yo … Aquí tiene.
Anna: ¿No dejas propina?
Leo: La propina se deja en el plato, al final.

5 / 1.45
Una tapa es un plato pequeño de comida que se

toma con la bebida. Puede ser un poco de jamón,

de queso, un pequeño bocadillo, patatas fritas,

sardinas, calamares fritos ... La variedad es muy

grande y depende de cada bar. Casi todos los

bares ofrecen diferentes tipos de tapas que nor-

malmente cuestan entre 3 y 5 euros. En algunas

regiones de España, por ejemplo en Granada, las

tapas se sirven automáticamente con la bebida 

y son gratis. Ir de tapas es una manera especial 

y muy popular de cenar o almorzar los fines 

de semana.

Unidad 10

10 Introducción

1b, 2 / 1.46
Manu: ¿Diga?

madre: Hola, Manu, ¿qué pasa? Ayer te llamé cien

veces.

M: Hola, mamá. Pues no sé, es que ayer hice 

muchas cosas. Por la mañana estuve en 

el Rastro y después en el Palacio Real.

m: ¿Estuviste solo allí?

M: No, ¿como crees? Con Leo, Anna y Lola.

m: ¿Y te gustó?

M: El Rastro fue un rollo. Hay mucha gente. Pero

el Palacio Real me gustó bastante.

m: ¿Y después, qué hiciste?

M: Después paseé solo por la ciudad. Leo volvió 

al hotel, Lola fue de tiendas y Anna no sé 

qué hizo.

m: ¿Y qué viste?

M: Puf, muchas cosas, no me acuerdo. Fui a la

Plaza Mayor, vi el kilómetro cero en la Puerta

del Sol.

m: ¿Visitaste algún museo?

M: Sí, por la tarde. Comí en un bar con unos mexi-

canos que conocí ayer y después visité el Centro

de Arte Reina Sofía con Lola y Anna.

m: ¿Y qué tal? No te gustan mucho los museos, 

¿o no?

M: ¡No, nada! Pero ese fue interesante. Hay obras

muy modernas. Y una exposición. Anna la vi-

sitó, Lola al final también, pero yo salí antes 

y descansé en el Parque del Retiro. Y por la

noche fuimos a una discoteca de la Gran Vía.

m: ¿Y Leo estuvo con vosotros?

M: Bueno, no exactamente.

m: ¿Y a qué hora volviste al hotel?

M: Bueno, volví un poco tarde ... ¡Ah, es verdad,

creo que tuve el teléfono todo el día en el

hotel!

10 A

3a, 3b / 1.47
Lola: ¿Diga?

Laura: Hola, soy yo, Laura.

Lo: ¡Hola! ¿Cómo estás?

La: ¡Muy bien! Acabo de volver de Tenerife. 

Estuve allí de vacaciones con Diego, ¿sabes?

Pero, ¿qué tal vosotros? ¿Dónde estáis?

Lo: Pues en Madrid. ¡Pero cuéntame tú! ¿Qué tal

en Tenerife? ¿Qué hicisteis?

La: ¡Muchas cosas! Y lo mejor fue el día de mi

cumpleaños. Fue un cumpleaños fenomenal.

Diego me invitó a cenar a un restaurante 

muy bonito, después paseamos por 

la playa y por la noche fuimos a bailar 

a una discoteca.

Lo: ¿Y recibiste algún regalo?

La: Pues sí, Diego me compró un regalo en

el Loro Parque.

Lo: Ah, ¿estuvisteis en el Loro Parque?

La: Sí, es fantástico. Hay tigres, gorilas, chimpan-

cés, caimanes... Y vimos un espectáculo con 

delfines.

Lo: ¡Qué bien! ¿Y subisteis al Teide?

La: Pues el primer día hicimos una excursión 

al Parque Nacional, pero al final no subimos.

Pero el paisaje y todo fue superinteresante.

Lo: ¿Y qué más? ¿Cuánto tiempo estuvisteis allí?

La: Una semana. Visitamos también Santa Cruz 

y después... bueno, lo típico. Tomamos el sol,

nos bañamos... No quería volver. Por cierto,

¿cuándo vuelves tú?

Lo: Pues creo que el jueves o el viernes.

La: Ah, ¡qué bien! Pues disfruta de tus últimos días

de vacaciones. 

Lo: Vale. Te llamo después de volver y quedamos.

La: De acuerdo, hasta pronto.

Lo: Hasta pronto. ¡Un beso!
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10 B

2a, 2b / 1.48
1. Esta foto ... es del año 2001. Fui a visitar a mi

hermano y lo pasé muy bien. ¡La cerveza checa

está buenísima!

2. Puf, esta es una foto que hice en Londres hace

medio año. Llegamos al hotel y no teníamos 

la habitación reservada, perdí el pasaporte, 

llovió todo el tiempo... Fue un horror.

3. Esto es de Bangkok. Mis amigos organizaron 

un viaje a Tailandia y me encantó, pero no sé

cuándo fue ... Mmm, no me acuerdo.

4. Bueno, esta foto la puede comentar Manu, ¿no?

Hace cinco años fui a conocer el país y la familia

de mi hermano. Me gustó mucho. La gente, 

la comida, los monumentos, todo.

5. ¡Aaah, Marruecos! Lo visité en marzo con un

grupito de amigos. Fue fantástico. 

10 Diario

1b / 1.49
1

Me gustan los aviones, me gustas tú.

Me gusta viajar, me gustas tú.

Me gusta la mañana, me gustas tú.

Me gusta el viento, me gustas tú.

Me gusta soñar, me gustas tú.

Me gusta la mar, me gustas tú.

Qué voy a hacer 

Je ne sais pas

Qué voy a hacer 

Je ne sais plus

Qué voy a hacer 

Je suis perdu

Qué horas son, mi corazón

2

No voy a llorar y decir

que no merezco esto porque 

es probable que lo merezco 

pero no lo quiero, por eso

me voy, qué lástima pero adiós

me despido de ti y

me voy, qué lástima pero adiós

me despido de ti.

3

Déjame atravesar el viento sin documentos

que lo haré por el tiempo que tuvimos

porque no queda salida

porque pareces dormida

porque buscando tu sonrisa estaría toda mi vida

Quiero ser el único que te muerda la boca

quiero saber que la vida contigo no va a terminar

4

Tienes que pelear por una estrella 

Consigue con honor 

la copa del amor 

para sobrevivir y luchar por ella 

luchar por ella (sí) 

luchar por ella (sí) 

¡Tú y yo! Alé, alé, alé.

¡Go, go, gol! Alé, alé, alé.

¡Arriba va! El mundo está de pie.

¡Go, go, gol! Alé, alé, alé.

5

Y yo sigo aquí, esperándote

y que tu dulce boca ruede por mi piel

y yo sigo aquí, esperándote

y que tu dulce boca ruede por mi piel 

Pensaré si queda alguna manera

pensaré si queda alguna manera

pa’ que te fijes en mí, y entonces me quieras

pa’ que te fijes en mí, y entonces ...

5 / 1.50
Bonito

Bonito, todo me parece bonito 

Bonita mañana 

bonito lugar

bonita la cama

qué bien se ve el mar 

bonito es el día 

y acaba de empezar 

bonita la vida

respira, respira, respira 

El teléfono suena, mi pana se queja 

la cosa va mal, la vida le pesa 

que vivir así ya no le interesa

que seguir así no vale la pena 

se perdió el amor, se acabó la fiesta 

ya no anda el motor que empuja la tierra

la vida es un chiste con triste final 

el futuro no existe pero yo le digo ... 

Bonito todo me parece bonito 
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Bonita la paz, bonita la vida 

bonito volver a nacer cada día 

bonita la verdad cuando no suena a mentira 

bonita la amistad, bonita la risa 

bonita la gente cuando hay calidad 

bonita la gente que no se arrepiente 

que gana y que pierde, que habla y no miente

bonita la gente por eso yo digo ... 

Bonito, todo me parece bonito 

Qué bonito que te va cuando te va bonito, 

qué bonito que te va 

Bonito, todo me parece bonito 

La mar la mañana, la casa, la sombra, 

la tierra, la paz y la vida que pasa

Bonito, todo me parece bonito

Tu calma, tu salsa, la mancha en la 

espalda, tu cara, tus ganas, el fin de semana

Bonita la gente que viene y que va 

bonita la gente que no se detiene 

bonita la gente que no tiene edad 

que escucha, que entiende, que tiene y que da 

Bonito Portet, bonito Peret 

bonita la rumba, bonito José 

bonita la brisa que no tiene prisa 

bonito este día, respira, respira 

Bonita la gente cuando es de verdad 

Bonita la gente que es diferente

Que tiembla, que siente 

Que vive el presente

bonita la gente que estuvo y no está

Bonito, todo me parece bonito

Qué bonito que te va cuando te va bonito, 

qué bonito que te va

Qué bonito que se está cuando se está 

bonito qué bonito que se está

Bonito, todo me parece bonito

2 Cuaderno de ejercicios

Unidad 0

2 / 2.1 
1. pe – a – e – elle – a 

2. cu – u – i – jota – o – te – e 

3. che – i – ele – e – ese

4. jota – a – eme – o – ene

5. pe – ele – a – i griega – a 

6. te – a – ene – ge – o 

4 / 2.2 
1. Cáceres

2. Héctor

3. Jorge

4. Caballé

5. Juanjo

6. Guillermo

7. Quique

8. Conchita

9. Jaime

10. Guerra

Unidad 1

5 / 2.3 
Lola: Mira, ¡qué foto!

Anna: ¿Quién es?

Lola: ¡Es Penélope Cruz!

Anna: Ah, sí. Y ella es española, ¿verdad?

Lola: Sí, sí, de Madrid.

Manu: Mira, Leo, este señor, ¿quién es?

Leo: Es un pintor español muy famoso.

Manu: ¿Y cómo se llama?

Leo: Es Salvador Dalí. Esta foto es muy típica …

Lola: ¿Quién es esta?

Anna: No sé.

Manu: Es Shakira.

Lola: ¡Ah, sí! Es cantante.

Anna: ¿Y de dónde es?

Manu: Es de Colombia.

7 / 2.4 
Manu: ¿Tío, qué países has visitado?

Leo: Pues, muchos países europeos: Alemania,

Francia, República Checa y algunos otros.

Manu: ¿Y cuál es el país más lejano que visitaste?
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Leo: Creo que Japón … O quizás Brasil, no sé cuál

está más lejos.

Manu: ¿Y has estado alguna vez en Australia?

Leo: No, en Australia nunca.

Manu: Pues allí me gustaría ir muchísimo. Y tam-

bién a Estados Unidos, tengo amigos allí.

Unidad 2

5 / 2.5 
Manu: Oye, Lola, ¿qué hay en la mochila del tío Leo?

Lola: ¡Manu! Sí, sí, a ver, a ver ...

Lola: Hay un móvil ... Y unos lápices. 

Manu: ¿Y qué más?

Lola: También hay un mapa de Madrid, 

unos papeles ... ¿Qué es esto?

Manu: ¡Un disco de ABBA!

Lola: Y una foto ... ¡de Jennifer López!

Manu: ¿De verdad?

Lola: Sí, sí ... Y también hay un libro ... Se llama

„Cómo ser un hombre interesante“.

Manu: El tío Leo es increíble.

10 / 2.6 
1.

A: ¿Cuántas ventanas hay en la clase?

B: ¿Ventanas? Pues hay … mmm … hay cinco 

ventanas.

2.

A: Oye, ¿cuántos estudiantes hay en la clase?

B: Tres, creo … Sí, sí, hay tres.

3.

A: ¿Hay muchos libros en la mesa?

B: Pues no hay muchos … Hay seis.

4. 

A: ¿Cuántas plantas hay en la ventana?

B: A ver … Puf! Hay muchas. 

5.

A: ¿Sabes cuántos profesores hay en tu escuela?

B: No muchos. Solo nueve. Es una escuela pequeña.

A: ¿Nueve?

B: Sí, sí.

14 / 2.7 
1 

Anna: ¿Es nuevo?

Lola: No, es bastante viejo, pero es muy bueno.

Anna: Sí, sí, es grande y bonito. Es perfecto.

2

Lola: ¿De qué color son?

Anna: Pues éstos son azules y ésos son negros.

3

Lola: Es un poco aburrido, ¿no?

Anna: Pues a mí me parece muy interesante y muy

divertido.

4

Anna: ¿Es española?

Lola: No, no. Es argentina.

Anna: Es muy simpática.

Lola: Sí, sí ...

5

Anna: Son un poco feos. 

Lola: Es que son muy viejos.

Anna: Bueno, pero son aburridos.

20 / 2.8 
Zuzana
Bueno, mis clases de español son interesantes ... sí,

pero muy difíciles. Escribimos muchos ejercicios, te-

nemos muchos deberes. Y claro, estudiamos voca-

bulario todos los días. Pero no escuchamos música.

Y no cantamos. Ni música ni cantar ... Y tampoco

hablamos de la cultura hispana. ¡Puf! ¡Y los textos!

Leemos mucho. Textos muy largos y muy difíciles ...

Marek
Mis clases son divertidas, muy divertidas. El problema

es que estudiamos poca gramática. No escribimos

ejercicios. Increíble, ¿verdad? Pero sí estudiamos 

vocabulario. Estudiamos mucho vocabulario. Y a

veces escuchamos música. ¡Y cantamos! Y el profesor

también canta. Es muy divertido. Pero no hablamos

de la cultura española o latinoamericana en clase. 

No sé por qué. ¡Ah! Y tampoco leemos textos. 

22 / 2.9 
república

amarillo

Inglaterra

rey

cero

perro

Rusia
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vocabulario

marrón

pizarra

diccionario

revista

Unidad 3

6 / 2.10 
1. ¿Lees poesía?

2. ¿Viaja en vacaciones?

3. ¿Dónde estáis?

4. ¿Vas a Sevilla?

5. ¿Bebo mucho?

6. ¿Qué quiere?

11 / 2.11 
1. ¿El bar Sol de Agosto? Es un buen lugar. 

Tranquilo, bonito. Hay poca gente ... La gente del

pueblo. Juegan a las cartas, hablan ... El problema

es que está lejos, está en las montañas.

2. Villarriba es un pueblo precioso. Muy muy 

bonito. Y muy interesante. Hay casas blancas, 

pequeñas … También hay algunos monumentos 

interesantes. Está cerca de Granada.

3. Villabajo es … es … Es un pueblo feo. Muy feo.

Está en la costa, ¿no? Y claro, hay playa. Pero eso

es todo. Hay playa y turistas. Y ruido. Muchos

bares, discotecas … Mucho ruido. 

4. La montaña Margarita es muy grande, enorme.

Y muy romántica. Hay bosques ... Y cerca hay 

un río. Está cerca de Toledo.

16 / 2.12 
Manu: Anna, tú haces deporte, ¿no? ¿Juegas al

fútbol?

Anna: ¿Al fútbol? Nooo ... Pero sí hago otros de-

portes. Juego al tenis, por ejemplo.

M: ¿Ah sí?

A: Sí, pero el mejor deporte es caminar. ¿Sabes?

Camino mucho.

M: Ah, yo no. Caminar … no, no. Es mejor ir 

en autobús y luego tener más tiempo para

echar la siesta.

A: ¿Duermes la siesta?

M: Claro, ¿tú no?

A: No, yo no duermo la siesta. No me gusta.

M: Ah, una chica trabajadora. Seguro te levantas

pronto.

A: Pues no. En vacaciones no me levanto pronto.

Duermo mucho.

M: ¿No te acuestas tarde?

A: No, no.

M: ¿De verdad?

A: De verdad. Me acuesto pronto. ¡Duermo mucho!

M: ¿Y no te aburres?

A: No, no, no … Nunca me aburro en vacaciones.

Siempre hay cosas que hacer.

22 / 2.13 
1

Anna: Bueno, tío Leo, ¿qué tal Toledo?

Leo: Pse ... Es bonito, pero mi ciudad, Zaragoza, 

es mejor. No es tan turística.

2

Manu: ¡Eh! Leo, Shakira es buena, ¿verdad? 

Es muy buena cantante ...¡Y es muy guapa! 

Es mejor que Juanes.

Leo: Pero, ¿qué dices? ¿Shakira mejor que Juanes?

No, no, ni hablar. Juanes es mejor.

3

Lola: Los gatos son unos animales fantásticos, 

¿a que sí?

Leo: Bueno, son buenas mascotas, pero no son tan

buenos como los perros. ¿Verdad, Rambo?

4

Lola: Tío Leo, ¿siempre viajas en furgoneta? ¿No

prefieres un coche?

Leo: No, no, una furgoneta es más grande ... 

Las furgonetas son perfectas.  

5

Manu: ¡Todo el día en la furgoneta! ¿Por qué no

vamos en avión?

Leo: No somos ricos ... Y viajar en furgoneta es

mejor, es más interesante ... Ves las ciudades,

las personas ... 

Unidad 4

13 / 2.14 
1

Slečna na recepci: Buenos días.

Tomás: Buenos días. Estoy aquí por el curso de inglés. 
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Slečna: Muy bien. ¿Cómo se llama?

Tomás: Tomás Álvarez.

Slečna: ¿Cómo habla inglés? Bien, muy bien …

Tomás: Soy principiante.

Slečna: Vale. Pues tiene la clase número doce. 

¿De acuerdo?

Tomás: Muchas gracias.

2

Slečna: Hola, buenas noches. ¿Tiene aspirinas?

Lékárník: Sí claro, ¿qué tipo quiere?

Slečna: No sé ... Normales …

Lékárník: A ver … aquí tiene.

Slečna: Muchas gracias.

3

Muž: Oh, no.

Policista: Buenas noches.

Muž: Buenas noches.

Policista: ¿Qué tiene usted en el coche? ¿Qué son

esas plantas?

Muž: Eh … Vendo plantas, tengo una tienda.

Policista: Ah, ¿Es vendedor de plantas?

Muž: Sí.

Policista: ¿Y dónde trabaja?

Muž: Aquí en Zaragoza …

Policista: Mmmm … Es que estas plantas no son 

legales, ¿sabe?

4

Slečna: ¡Hola Paco! ¿Cómo estás?

Paco: Muy bien. ¿Y tú? ¿Qué haces aquí?

Slečna: Trabajo aquí de camarera.

Paco: ¿Sí? ¿Y qué tal? ¿Conoces a mucha gente?

Slečna: Sí, pero … es mucho trabajo. ¿Quieres

tomar algo?

Paco: Sí, un café, por favor. ¡Y rápido!

5 

Slečna: ¡Ay, Alfredo! ¡Qué examen tan difícil!

Alfredo: Mira Mónica, no es tan difícil. El pro-

blema es que no estudias.

Slečna: Pero yo estudio … y mucho.

Alfredo: No sé, no sé. En clase no escuchas mucho. 

Slečna: No es verdad …

Alfredo: Y no haces los deberes y … Bueno, el exa-

men es muy fácil. ¡Venga!

15 / 2.15 
Muž: Eres Alicia, ¿verdad?

Alicia: Sí. ¿Nos conocemos?

Muž: Vivo aquí, en la puerta doce.

Alicia: ¡Ah! Eres el policía.

Muž: Sí, sí. Y tú, ¿qué haces?

Alicia: Soy enfermera.

Muž: Interesante ... Mira, quiero hablar contigo 

de un tema, pero ahora no tengo tiempo.

¿Me das tu número de teléfono?

Alicia: Sí claro, toma nota: 778 258 690

Muž: ¿Tienes correo electrónico?

Alicia: Sí. Apunta: guapa@aventura.com

Muž: Muchas gracias. Nos vemos.

Alicia: Hasta luego.

19 / 2.16 
querer
ciudad
cuatro
parque
vecino
quién
arquitecto
cero
decir
quizás
clima
cuidar
cenar
orquesta

21 / 2.17 
Hlasatel 1: Y a continuación la previsión meteoro-

lógica para las principales ciudades 

europeas.

Hlasatelka 2: En Madrid se esperan lluvias y tempe-

raturas entre 10 y 15 grados centígra-

dos.

H1: En Roma va a hacer sol todo el día. Las tempe-

raturas pueden llegar a los 20 grados.

H2: En París no va a llover, pero se esperan cielos

nublados.

H1: La misma situación en Berlín. Cielos nublados y

además frío intenso. Las temperaturas pueden

llegar a los tres grados bajo cero.

H2: En Londres va a llover durante todo el día.

H1: No es el caso de Praga. En la capital checa 

va a hacer sol pero no calor. La temperatura

puede ser de entre dos y cinco grados 

centígrados.

H2: En Atenas el tiempo va a ser el contrario. Cie-

los nublados pero con calor. Se esperan tempe-

raturas hasta 22 grados. 
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Unidad 5

4 / 2.18 
Yo me llamo Sergio, como mi abuelo, el padre de

mi madre. En realidad, hay tres Sergios en nuestra

familia: el tercero es mi sobrino pequeño, el hijo

de mi hermana Claudia y su marido Lucas. Tengo

dos hermanas: Claudia es la mayor, y la menor se

llama Charo. Mis padres se llaman Paula y Javier.

Mi mamá no tiene hermanos, mi papá tiene un

hermano y una hermana: se llaman Mercedes y

Alejandro. Pero tengo un solo primo: es hijo de

Alejandro. Se llama Rodolfo, como mi abuelo. Y mi

abuela, la madre de mi papá, se llama Maribel.

11 / 2.19 
1

●  ¿Quién es Mariana?

■  ¿Mariana? Es la chica de las gafas. ¿Ves? Esa.

Delgada y con gafas.

2

●  ¿Tu padre tiene barba? 

■  Sí, sí, barba y pelo rizado.

3

●  ¿Sabes qué? Mi profesor es muy raro. Es calvo y

tiene bigote.

■  ¿Calvo y con bigote?

●  Sí, sí.

4

●  ¿Cómo es tu novio?

■  Tiene el pelo corto y ... bueno, es un poco gordo.

●  Eso no es tan importante.

5

●  Mira, una foto de mi hija.

■  Ah, qué guapa ... Morena, pelo liso.

●  Un pelo muy bonito, sí.

18 / 2.20 
Juan: ¿Lola?

Lola: ¡Hola Juan!

Juan: ¿Cómo estás?

Lola: Muy bien ... Ahora estamos en Valencia.

Juan: ¿Estás con tus primos?

Lola: Sí, y con mi tío Leo.

Juan: ¿Y cómo es tu tío?

Lola: Es un poco feo. Pero es muy divertido. 

¡Y muy hablador! A veces es un poco raro,

pero es buena persona.

Juan: ¿Y es joven?

Lola: No, noooo ...

Juan: Ah, ¿y tus primos? ¿Cómo son?

Lola: Pues Manu es mexicano. Un chico guapo, del-

gado, interesante ... Muy amable.

Juan: ¡Lola!

Lola: ... Y Anna es muy guapa. Y muy inteligente y

dulce. Puf, y muy activa ... ¡Ah! También está

el perro de Leo, que se llama Rambo.

Juan: ¿Un perro?

Lola: Sí, grande y feo. Y un poco tonto.

Juan: Bueno, ¿Y qué tal Valencia?

Lola: No es tan grande como Madrid, es más pe-

queña. Pero es bonita ... Bueno, el viaje es

largo, vamos a ver muchas cosas ...

Unidad 6

6 / 2.21 
1

Žena 1: Perdone, ¿tiene un minuto? 

Žena 2: Sí, claro, si no es largo.

Žena 1: Buenos días, somos de la revista Disfruta 

y nos interesa saber si los españoles hacen

deporte. 

Žena 2: ¿Deporte? ¡Claro! Es muy importante ... 

Žena 1: ¿Y qué deporte hace usted?

Žena 2: ¿Yo? Corro a menudo. Me gusta mucho.

Žena 1: ¿Todos los días?

Žena 2: Casi. Por las mañanas, cuando tengo tiempo.

Žena 1: Bueno, gracias, hasta luego.

Žena 2: Adiós.

2

Žena 1: Buenos días. ¿Les puedo hacer 

una pregunta para la revista Disfruta?

Žena 3: Sí, pero rápido, por favor.

Žena 1: ¿Hacen deporte? 

Žena 3: Yo, nunca. No me gusta nada, es muy 

aburrido. Y no tengo tiempo.

Žena 1: ¿Y usted?

Muž 1: Pocas veces ... Pero esquío bastante.

Žena 1: En invierno ...

Muž 1: Sí, en invierno voy a la montaña. Aparte de

eso hago poco deporte.

3

Žena 1: Señor, una pregunta para la revista 

Disfruta, por favor.

120

Tr a n s k r i p c e

102_126_transpikce:Sestava 1  26.8.2009  22:25  Stránka 120



Muž 2: Pregunte ... 

Žena 1: ¿Hace usted deporte?

Muž 2: Sé que es importante hacer ejercicio, hacer

deporte … Pero no es muy divertido. Voy al

gimnasio, sí, pero voy a veces. Cuando mi

novia quiere ir, pues voy. Pues eso, a veces.

Žena 1: Vale, gracias.

Muž 2: ¿Es todo?

Žena 1: Sí, sí, muchas gracias, adiós.

Muž 2: De nada, hasta luego.

19 / 2.22 
Lola: Tío Leo, a ti te encanta la música, ¿no? 

Canciones de los 70 y 60 … 

Leo: Claro. Escucho música todos los días. 

Lola: ¿Y vas mucho a conciertos?

Leo: Sí, sí, voy muy a menudo. Cada semana voy a

un concierto diferente.

Lola: ¿En Zaragoza? ¿O viajas?

Leo: Bueno, una vez al mes viajo a otras ciudades.

Madrid, Barcelona, Bilbao … Los grupos más

importantes no van a Zaragoza.

Lola: ¿Y vas al extranjero?

Leo: Varias veces al año. A Francia por ejemplo.

Allí hay festivales muy interesantes de la mú-

sica que me gusta.

Lola: ¿De verdad? Pero esos músicos que te 

gustan … ¡son todos muy viejos!

24 / 2.23 
hamburguesa

gente

guitarra

región

portugués

gato

inteligente

seguir

guapo

gramática

geografía

largo

Unidad 7

5 / 2.24 
Žena: Javi, trabajas demasiado. ¿No crees?

Javi: ¿Qué dices? No, no. Pero empiezo pronto a

trabajar. Es verdad.

Ž: ¿A qué hora?

J: A las ocho de la mañana.

Ž: ¿En serio? ¿Y a qué hora te levantas?

J: Me levanto a las siete. Salgo de casa a las siete 

y media más o menos.

Ž: Pero, ¿tienes tiempo para desayunar?

J: No desayuno. Pero almuerzo pronto. A la una.

Ž: ¿Y a qué hora sales del trabajo?

J: Mmm … depende. Pero normalmente a las siete

o siete y media.

Ž: ¿Qué? ¡Entonces trabajas casi doce horas!

J: Tenemos una hora para almorzar, pero, sí, sí,

unas once horas. Vuelvo a casa sobre las ocho.

Ž: ¿Y qué haces después del trabajo?

J: Ceno. A las nueve o nueve y media. Y luego 

veo la tele un rato. Me acuesto a las once 

y media.

Ž: ¡Pero Javi! ¡Eso no es vida!

10 / 2.25 
1
A: Hoy voy a hacer aeróbic, ¿no quieres ir 

conmigo?

B: Bueno, sí, ¿por qué no? Tengo que hacer un

poco de deporte.

A: Muy bien, ¿cómo quedamos? Es en el gimnasio

Forma a las cuatro.

B: Pues allí mismo, a las cuatro menos cuarto 

delante del gimnasio.

2

A: ¿Diga?

B: Hola, soy Ernesto.

A: Hola, ¿cómo estás?

B: Mira, te llamo porque tengo dos entradas para

un concierto de jazz.

A: ¡Qué bien! Me encanta el jazz. ¿Cuándo es?

B: El jueves por la noche.

A: El jueves ... Ah, lo siento, no puedo. Es el 

cumpleaños de mi madre.

B: No pasa nada ...

3

A: Clara, ¿no quieres salir hoy? Podemos ir a tomar

algo ...

B: Es que estoy cansada ... Y tengo que estudiar.

A: ¿Y mañana?

B: Mañana ... También tengo que estudiar. Y tam-

bién voy a estar cansada.

A: Venga ... ¡Vamos a bailar! Conozco un club muy

chulo.

B: ¡Que no quiero! Puedes ir con tus amigos ...
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4

A: Gloria, tengo que hablar contigo. Es muy impor-

tante.

B: ¿Qué pasa? 

A: ¿Tienes tiempo esta tarde? ¿A las seis?

B: Puf, a las seis salgo del trabajo. Mejor a las seis 

y media.

A: Vale, a las seis y media en el café Central.

B: De acuerdo. Pero ... ¿Estás bien?

12 / 2.26 
1 

A: ¡Jorge! ¿Qué tal? ¿Dónde vas con esa raqueta? 

B: A un campeonato de tenis.

A: ¿Juegas al tenis? ¿De verdad?

2 

A: Esta tarde a las seis tienes que ver la televisión. 

B: ¿Por qué? ¿Qué pasa? 

A: Vamos a participar en un concurso.

B: ¿Sí? ¿Qué concurso?

A: De preguntas y respuestas. En el canal 7.

3

A: Esta noche hay fuegos artificiales.

B: ¿Sí? ¿Dónde?

A: En la playa. ¿Quieres venir? 

4

A: Hoy juega el Real Madrid contra el Atlético 

de Bilbao.

B: Ah … un partido interesante.

A: ¿Podemos verlo en un bar?

B: Buena idea.

18 / 2.27 
1. 

Žena: Sí, sí, sé dónde está el hospital. Giras por la

primera calle a la derecha y luego sigues todo

recto. El hospital está al final de la calle, a la dere-

cha.

2. 

Muž: ¿Un cajero? Sí, mira, sigues recto y giras por

la segunda calle a la derecha. Sigues recto un poco

más y allí está, en la primera esquina a la izquierda.

3.

Žena: Una comisaría de policía … Mmmm … ¡Ah,

sí! Ya sé. Mira, giras por la primera calle a la dere-

cha y luego a la izquierda. Y luego a la derecha

otra vez. ¿Vale? A la derecha, luego la primera a la

izquierda y después la primera a la derecha. ¿Sí?

La comisaría está allí, en el edificio de la derecha.

4. 

Muž: ¿Un cibercafé? Sí, hay uno aquí cerca. Gira

por la primera calle a la izquierda y sigue hasta el

final de la calle. Está en la esquina de la derecha.

Unidad 8

7 / 2.28 
1 

●  ¿Por qué no lo tienes aquí?

■  Es que siempre lo llevo en la maleta.

2 

●  ¿No la tienes tú?

■  No, la tienes en el cajón.

3 

●  ¿No te gustan?

■  No mucho, voy a venderlos.

4 

●  ¡Qué bonitas!

■  Sí, es que solo las compro en tiendas caras.

5 

●  ¡Qué color más raro!

■  Sí, pero papá la va a pintar de blanco.

6 

●  ¿No las usáis nunca?

■  Las llevamos cuando vamos a la playa.

13 / 2.29 
Leo: Mira, Anna, este es el mapa de los Picos de

Europa. Nosotros estamos en Villahermoso,

que es este pueblo de aquí, al lado del río. 

Anna: ¿Y qué hay en el pueblo? 

Leo: Bueno, es bastante interesante porque hay un

castillo, un museo y una iglesia muy antigua.

El castillo está cerca de un restaurante muy

bueno. Podemos comer allí un día.

Anna: ¿Y no hay rutas de senderismo? 

Leo: Claro que sí. Cerca de Villahermoso hay mu-

chos caminos que van por las montañas y por

los bosques de la zona. Pero por desgracia no

hay ninguna ruta ciclista. 

122

Tr a n s k r i p c e

102_126_transpikce:Sestava 1  26.8.2009  22:25  Stránka 122



Anna: ¿Y hay algún lago?

Leo: Sí, hay uno, y no está muy lejos ... Está aquí,

¿ves? Podemos ir a nadar si queréis y después

visitar la casa de tu abuela, que está cerca,

aquí, en San Nicolás.

18 / 2.30 
●  ¡Hola! ¡Cuánto tiempo!

■  Pues sí. Muchísimo. Pero por fin estoy aquí.

●  Muy bien. Pasa, pasa. Bienvenido a mi nuevo piso.

■  A ver … ¡Qué casa tan bonita! 

●  Sí, sí. No es grande, pero es muy agradable.

Mira, aquí a la izquierda está el salón, junto 

a la cocina. 

■  ¿Y cuántos dormitorios tiene?

●  Dos, pero uno es muy pequeño. Yo duermo

aquí, a la derecha, en el dormitorio grande. 

■  ¿Y el otro dormitorio está aquí al lado de tu 

habitación? 

●  No, no, está aquí a la izquierda, al lado del

salón. Esto es el baño.

■  Ajá … Me encanta. Todo: las plantas, los pós-

ters, los muebles … Lo tienes todo muy bonito.

●  Gracias. Mi casa es tu casa. Venga, vamos a la

cocina tomar algo.

21 / 2.31 
garaje

secador

fútbol

sótano

examen

lámpara

pared

televisión

póster

amigo

reloj

pantalones

autobús

lápiz

cartera

matemáticas

Unidad 9

8 / 2.32 
Slečna: Buenos días, supermercado Líder, dígame.

Zákazník (pan Pepino): Buenos días, quería hacer

un pedido.

Slečna: ¿A nombre de quién?

Zákazník: Ángel Pepino.

Slečna: De acuerdo, ¿qué desea?

Zákazník: Pues quería macarrones.

Slečna: ¿Un paquete?

Zákazník: Sí, sí, un paquete. Y dos latas de atún.

Slečna: ¿De qué marca?

Zákazník: Calvo. Y en aceite.

Slečna: Muy bien. ¿Algo más?

Zákazník: Un cuarto de chorizo.

Slečna: Chorizo ... ¿Qué más?

Zákazník: Mmm ... Una lechuga y un kilo de toma-

tes. ¡Y una botella de aceite de oliva!

Slečna: ¿Desea algo más? ¿Pan? 

Zákazník: ¡Ah, sí, sí! Dos barras de pan. O mejor tres. 

Slečna: ¿Y cerveza o vino o algún refresco?

Zákazník: No, gracias, creo que es todo.

Slečna: Muy bien. ¿Me dice su dirección?

Zákazník: Es calle Abanico, número 14, segundo c.

Slečna: De acuerdo, esta tarde se lo llevamos.

¿Puede ser sobre las cinco?

Zákazník: Sí, perfecto. Gracias.

Slečna: A usted. Hasta luego.

Zákazník: Hasta luego.

10 / 2.33 
Supermercados Líder. Líder en precios. Hoy oferta

especial. Tomates para ensalada, dos euros con

veinte el kilo. Leche desnatada marca Líder. Pa-

quete de litro y medio por solo un euro con

treinta.

Líder en precios, líder en ofertas.

Acérquense a la sección de panadería. Barra de

pan recién hecho: 60 céntimos. 

Lata de atún en aceite marca Líder: un euro con

cincuenta. Paquete de seis latas de cerveza Cruza-

campos. Dos euros con veinticinco.

Acérquense a la sección de pescadería. Salmón

fresco. Ocho euros el kilo.  

Supermercados Líder. Líder en precios.

Unidad 10

7 / 2.34 
1. Trabajó en Estados Unidos.

2. Toco la guitarra.

3. Estudio historia en la Universidad.

4. Viajó a Italia de vacaciones.

5. Ayer volvió tarde.

6. Canto en un grupo.
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12 / 2.35 
1. Sí, fui al río, pero primero almorcé con Juan.

2. Hicimos fuego y luego tocamos la guitarra.

3. Comimos en el bar y al final nos tomamos un

café.

4. Llevamos los regalos al hotel y después vimos 

la ciudad.

5. Fui a bailar y Javi después fue también.

6. Visitamos la catedral y al final hicimos una foto

delante.

14 / 2.36 
Yo no viajo mucho. O bueno, viajo por España.

Pero una vez, hace dos años, fuimos con unos ami-

gos a Portugal. Es que está muy cerca de Sevilla.

Fuimos en autobús y estuvimos una semana en 

un hotel de la playa. Fue estupendo. ¡Todos los

días en la playa! Descansamos muchísimo. Pero 

un día alquilamos bicicletas e hicimos una 

excursión. Llegamos a una playa sin turistas 

ni hoteles y nos bañamos allí. Creo que fue 

lo mejor del viaje.

17 / 2.37 
Manu: Anna, tú esquías mucho, ¿no? ¿Cuándo fue

la última vez que esquiaste? ¿En Navidad?

Anna: No, en Navidad no. La última vez fue 

en febrero.

Manu: ¿Y esquías siempre en Chequia? ¿No vas a

los Alpes?

Anna: A veces voy. Hace dos años fui con unas

amigas. A Austria. Lo pasamos genial. 

Es que allí las montañas son más 

grandes.

Manu: Yo no esquío, pero a veces voy a 

bucear.

Anna: Yo también, en … mmm … Sí, fue en 2004.

Fui con mis padres a Croacia. Allí hay luga-

res interesantes para bucear.

Manu: Pero seguro que no son como el Caribe.  

Anna: Bueno, claro que no.

Manu: Cada verano voy con mis padres. Buceo 

y hago surf.

Anna: ¿Surf? Yo una vez hice surf.

Manu: ¿Sí?

Anna: Sí, sí. Pero fue hace mucho tiempo … ¡Puf!

Pero fue una experiencia. Oye, ¿y estuviste

en Tailandia?

Manu: No, nunca. ¿Qué tal?

Anna: Genial. Estuve el verano pasado, con mis 

padres, y fue increíble.

Unidad de repaso 1

1. / 2.38 
A (slečna): Mira esta foto.

B (chlapec): ¿Es tu familia?

A: Sí. Mira, mi padre es el hombre alto y con gafas.

B: ¿Y el señor con barba? ¿Es tu abuelo?

A: No, es mi tío José. El hermano de mi padre. 

Es un poco raro, pero muy inteligente.

B: Y esta es tu madre, ¿no?

A: Claro. Es guapa, ¿verdad?

B: Es un poco gorda.

A: ¡Oye! ¡¿Qué dices?!

B: ¿La chica es tu hermana mayor? ¿Cuántos años

tiene?

A: Veintidós.

B: ¿Y es simpática?

A: No, no, no. Es egoísta, antipática. Y vaga … Terrible.

B: ¿Y el chico rubio? ¿Es tu hermano? 

A: No. Es el novio de mi hermana. Se llama Rick.

B: ¿Es inglés?

A: No, no. Es francés. Es un chico muy serio, pero

buena persona.

2. / 2.39 
A (slečna): ¡Hola! 

B (slečna): Hola Teresa, ¿qué tal? 

A: Muy bien. Mira. Tengo muchas cosas nuevas

para la escuela. 

B: Ah, es verdad. Que mañana empieza el curso. 

A: Mira, una mochila nueva. 

B: Es muy bonita. 

A: ¿A que sí? Y estos cuadernos. Son de muchos

colores. ¿Ves? Rojos, verdes, azules … 

B: ¿Y tienes ya los libros? 

A: Solo tengo uno. El de inglés. 

B: ¡Qué grande! 

A: Grande y aburrido. ¡Puf! 

B: ¿Y esto es un estuche? 

A: Sí, es un estuche. Pero no es nuevo. Es viejo. 

Es que es de mi hermana mayor. 

B: Ah. Es un poco raro. 

A: Pues sí, bastante. Y es pequeño además. 

B: ¿Y esto? 

A: Es un lápiz. 

B: ¡Qué largo! 

A: Y es muy interesante, mira ...

3. / 2.40 
R (muž): Hola, perdona ¿Eres Amalia?

A (žena): ¿Ramón?
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R: ¡Cuánto tiempo! ¿Diez años?

A: Más o menos. 

R: ¿Qué haces aquí en Barcelona? ¿Vives aquí

ahora?

A: Sí, vivo aquí, en la calle Salvador Dalí. Aquí

cerca. ¿Y tú? ¿Qué haces por aquí?

R: Estoy de viaje de trabajo. Es que ahora 

tengo una empresa. Vendemos ordenadores.

¿Y tú? ¿Cómo estás? ¿Qué haces?

A: Soy enfermera. Trabajo en una clínica 

dentista.

R: ¿Sí? Interesante, ¿no?

A: No está mal. ¿Y tú? ¿Qué tal?

R: Pues muy bien. ¡Ah! Tú no lo sabes. Tengo

una hija.

A: ¿En serio?

R: Sí, sí. Tenemos que hablar un día. Mira, 

dame tu número de teléfono y te llamo 

esta noche. 

A: Bueno … Seis, cero, dos, setenta y dos, trece,

cincuenta y cuatro.

R: ¿Y tu e-mail?

A: Amalia punto rodri, arroba, Valencia 

punto es.

R: Muchas gracias. Hablamos esta noche.

A: Vale. Hasta luego.

4. / 2.41 
A (chlapec): ¡Hola Lucas! 

B (chlapec): ¿Qué tal, Javi? ¿Qué tal las vacaciones?

A: Genial.

B: ¿Dónde estáis ahora?

A: Estamos en un pueblo de la costa. 

Se llama … eh … San Vicente, creo.   

B: ¿Bonito?

A: Sí, sí. Es precioso. Hay casas pequeñas, 

blancas. Muchos restaurantes típicos. 

Y hay playa. Una playa muy bonita 

y muy grande.

B: ¿Y hay mucha gente?

A: No, es un sitio tranquilo. No hay muchos 

turistas. Y hay pocos hoteles. Es que está 

bastante lejos de la capital.

B: Perfecto, ¿no?

A: Bueno, el problema es que hace un poco 

de frío. Y a veces llueve.

Unidad de repaso 2

1. / 2.42 
Matka: Hugo, ¿puedes ir al supermercado?

Hugo: Sí, mamá. ¿Qué quieres?

M: A ver. Apunta.

H: Vale, dime.

M: Huevos.

H: Sí. ¿Cuántos?

M: Seis. Y tres latas de atún. En aceite.

H: Ajá.

M: Un paquete de arroz. Medio kilo de gambas.

Un cuarto de salmón. Y leche.

H: ¿Un litro? 

M: No, tres. Y dos kilos de tomates. Una lechuga.

Cinco kilos de patatas …

H: ¡Puf! ¿Algo más?

M: Sí. Cien gramos de jamón de York. Un cuarto

de queso manchego.

H: ¿Ya está?

M: No, no. Naranjas. Compra naranjas. Pero 

buenas, ¿eh? Tres kilos. Toma el dinero.

H: Vale, hasta luego, mamá.

M: ¡Espera, espera! ¡Compra seis latas de cerveza

para tu padre!

2. / 2.43 
Policista: A ver. Señor Contreras. ¿Qué hizo usted

ayer por la tarde? ¿Dónde estuvo?

Zadržený: En casa. Estuve en casa.

P: ¿Hasta qué hora?

Z: De cinco de la tarde a nueve de la noche.

P: ¿Y qué hizo en casa?

Z: Nada. Descansé y leí un poco. 

P: ¿Descansó? Interesante … ¿Y su mujer?

Z: No estuvo en casa en todo el día.

P: ¿Y qué hizo después? ¿Dónde fue?

Z: A las nueve salí de casa. Fui a un bar con 

un amigo … Con Guillermo García.

P: ¿A qué bar?

Z: Al Perro Alegre.

P: ¿Cenaron juntos?

Z: Sí. 

P: ¿Y qué cenaron?

Z: Yo una ensalada. Guillermo ternera con patatas.

P: ¿De qué hablaron?

Z: De … de … de muchas cosas. De sus hijos, de mi

mujer, del trabajo …

P: ¿Y luego?

Z: Guillermo se fue a las diez y media. Yo volví 

a casa.
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P: ¿Y no sabe qué hizo Guillermo después?

Z: No.

P: Mmmm … Interesante … ¡Porque a Guillermo 

lo asesinaron! ¡Y fue usted!

Z: ¡No! ¡No fui yo!

3. / 2.44 
Gabriel: Cristi, ¿sabes dónde están mis gafas?

Cristina: Están en la mesa.

G: ¿Y mi camiseta?

C: Creo que debajo de la cama. Mira … Sí, debajo. 

G: ¿Y mi toalla?

C: Gabi, ¿eres tonto o qué? Está en la silla.

G: Ah, vale. Pero tampoco sé dónde está mi car-

tera.

C: En la estantería. 

G: Ah, es verdad. ¿Y mis zapatillas? 

C: ¡Uf! ¡Dentro del armario!

G: ¿Y qué es esto que está encima de la cama?

C: ¡Es mi secador!

4. / 2.45 
Tomás: Mamá, no sé que me pasa. Estoy muy can-

sado.

Matka: ¡Es que es normal! No haces nada en todo

el día. Estás todo el día en tu habitación.

T: Es que tengo que estudiar.

M: No estudies tanto y haz también otras cosas.

Hoy hace un día precioso. ¿Por qué no sales con

tus amigos?

T: No sé. Estoy cansado. Quiero estar en casa.

M: Claro, estás cansado porque no haces nada.

Pasea, haz deporte, corre ... No sé, juega al fút-

bol.

T: No me gustan los deportes.

M: Claro, solo te gustan los ordenadores. Dices que

estudias pero seguro que estás toda la noche

en el Internet. ¿A que sí? Pues duerme más y no

estés tanto tiempo con el ordenador.

T: Mamá, eres terrible. Vuelvo a mi habitación,

tengo cosas que hacer.
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